
Муниципальное образовательное учреждение

средняя общеобразовательная школа № 6

Любовная лирика А.С.Пушкина
Выполнил: Михайлов Алексей Викторович,
учащийся 9 класса «А»

Руководитель: Беляева Ольга Валентиновна
                                                                                             Рассказово,  2008
Оглавление.

I. Введение.

II. Любовная лирика А.С.Пушкина.
1. Юношеская лирика (1813—1817);
              2. Лирика южного периода (1820—1824);

3. Стихи, посвящённые Амалии Ризнич;

4. «Воронцовский» цикл;
5. Тригорская лирика;
6. Любовная лирика второй половины 20-х годов;
7. Стихи, посвящённые Наталье Николаевне.

    III.    Заключение.

    IV.    Библиография.

Введение.
  Пушкин… Воистину в нашей духовной культуре он начало всех начал, и вряд ли найдётся такая сторона русской жизни, которая не несла бы на себе более или менее отчётливого отпечатка пушкинского гения.

  Его короткая жизнь вместила в себя столько душевных бурь, что их хватило на полтора века русской жизни и хватит ещё на столетия.

  Три темы в пушкинской лирике стоят рядом, переплетаясь между собой так плотно, что, кажется, невозможно одну отделить от другой. Они и образуют основу нравственного мира этой поэзии: Воля, Дружба, Любовь. Это даже не темы в обычном понимании этого слова, но основные формы проявления жизни. Уберите одну из них — померкнет поэзия, а то и вовсе исчезнет.

  Может быть, по этой причине так трудно вычленить в стихах Пушкина собственно любовную лирику. В самом деле, к какой тематической рубрике отнести «Вакхическую песню» или «К Чаадаеву»? О чём бессмертное стихотворение «Я помню чудное мгновенье» —  о любви к женщине, или о тоске заточенья, или о полноте бытия, в котором «и божество, и вдохновенье, и жизнь, и слёзы, и любовь?» 
  Может быть, эта удивительная целостность ощущения жизни и есть тот секрет всеобъемлющей и всеобъединяющей пушкинской гениальности, которая делает его поэтом всех поколений, людей разных темпераментов, различных политических, философских и религиозных взглядов? И, может быть, именно в этом и заключена поразительная сила его поэзии, пробуждающей в каждом читателе своём не те или иные душевные струны, но единый и полифоничный оркестр их? А для того, чтобы самому понять весь смысл пушкинских стихотворений, пережить радости и печали вместе с поэтом, надо лишь взять сборник его стихов и окунуться в необычный и прекрасный мир поэзии А.С.Пушкина.
  Поразительная жизнерадостность и жизнелюбие поэзии Пушкина были следствием не только личного его темперамента и обаяния, результатом случайного и счастливого сочетания родительских генов. Индивидуальные свойства Пушкина были тысячекратно умножены в гигантском усилителе народной войны двенадцатого года и первой революционной эпохи, когда вольность, свобода, счастье казались ещё так возможны, так легко достижимы, что даже кровавая расправа над декабристами не могла перечеркнуть надежд на то, что «темницы рухнут». Это мироощущение сказалось и в любовной лирике Пушкина с её озорством, лёгкостью, чувственностью и вместе с тем глубиной чувства.
  Питаясь жизнью, её событиями, пушкинская поэзия тем не менее не сводима к стихотворной фиксации их, к лирическому дневнику. Она была не комментарием к жизни, не иллюстрацией и не украшающим дополнением, она была сама по себе жизнью, причём высшей её формой. «Живость, пылкость, впечатлительность, способность увлекаться и увлекать; сердце, жаждущее любви, жаждущее дружбы, способное привязаться к человеку всеми силами души; горячий, пылкий темперамент, влекущий к жизни, к удовольствиям, к тревогам…Эти черты в лице Пушкина ясны для всякого, кто читал его произведения…» — какая  точная характеристика Пушкина в этих словах Н. Г. Чернышевского! Подобных высказываний можно привести не одно, так как критиков, исследующих творчество Пушкина,— великое множество. Среди них и современники Пушкина, и исследователи XX века: В.Г.Белинский и Д.И.Писарев, Ю.М.Лотман и Е.А.Маймин, Б.С.Мейлах и Б.Бурсов, С.М.Бонди и Л.П.Гроссман, Ю.Тынянов и многие другие. Я прочитал книгу Ю.М.Лотмана «Александр Сергеевич Пушкин: Биография писателя», в которой собран большой документальный материал о жизни великого поэта. Известный литературовед определил всё творчество А.С.Пушкина как единое многожанровое произведение, сюжетом которого является судьба поэта. Особенно интересны для меня были страницы о личной жизни классика. Поэтому для реферата я выбрал тему любви в лирике Пушкина, так как именно в любви человек предстаёт таким, какой он есть, его можно понять; любовь — источник жизни, радости, лучших побуждений человеческой души. «Тема любви в лирике Пушкина — это выражение восторга перед духовной и физической красотой, это гимн  возвышающему и облагораживающему человека чувству, выражение безграничного уважения к женщине» (Ю.М.Лотман)
  Влюбчивый, увлекающийся до беспамятства, чью биографию пушкинисты вычислили и расписали с точностью, кажется, до часа, поэт оставил множество любовных стихотворений, которые при многочисленности «адресатов» поражают тем, что с трудом поддаются обычной лирической циклизации. Кажется, легче сгруппировать их по периодам — этапам развития его души. Тем более, что строчки, вызванные чувством к одной, он мог безо всякого переосмысления и переделки переадресовать другой, как это случилось, например, со стихотворением «Вы избалованы природой», первые шесть строк которого были первоначально адресованы Анне Олениной, а затем включены в стихотворение, посвящённое Е. Н. Ушаковой. В стихотворении «На холмах Грузии» исследователи находят отголоски чувств и к М. Н. Раевской, и к Н. Н. Гончаровой. 
  Работа состоит из введения, семи глав, заключения и библиографии. Мною рассматривается любовная лирика разных периодов жизни Пушкина. Я прослеживаю, как на протяжении жизни меняется отношение Пушкина к любви. На разных этапах развития тема любви обретала различные оттенки, поворачивалась новыми гранями. В ранней лирике она звучит, «сверкая и журча», как живительный источник юношеского жизнелюбия («Одушеви перо моё, любовь!»— писал  четырнадцатилетний Пушкин в самой ранней поэме «Монах»), когда мечты о любви могут быть фривольно-нескромными, как стихотворение «К Наталье», или романтически-возвышенными, как в «Послании к Юдину». Постигая науку любви, поэт узнаёт «блаженство наслажденья» обладания возлюбленной и мучения разлуки, «злых страстей…глас мятежный», страдания «любви прекрасной». В годы зрелости поэт осуждает «коварные старанья преступной юности», не дрожит «мятежным наслажденьем», просит оживить в сердце дух целомудрия (в стихах этого периода чистота — лучшая характеристика возлюбленной: «душа твоя чиста», «гений чистой красоты», «чистейшей прелести чистейший образец»). Но всегда любовь у Пушкина — это чувство, возвышающее душу, высшее выражение гуманности, благородства души, уважения к женщине. Показать это — цель моей работы.
  Я рассматриваю пушкинскую любовную лирику как сохранившую множество прекрасных женских портретов. В бессмертных стихах никогда не померкнут синие глаза-небеса Катеньки Вельяшевой и ангельские глаза Олениной, не отзвучал «голос девственный, невинный» Алины Осиповой и «речи резвые, живые» Екатерины Ушаковой, не сотрётся белый силуэт на скале над волнами Марии Раевской и не растает «мимолётное виденье» Анны Керн, не смолкнут «горестные песни» поэта, обращённые к Елизавете Воронцовой, не забудутся его «ревнивые мечты» об Амалии Ризнич и не перестанет сиять «во славе и  лучах» образ Мадонны — Гончаровой.  
  Судить по стихам Пушкина о его действительных увлечениях трудно: случайная встреча могла породить прекраснейшие стихи, а сильная страсть — не оставить почти никаких следов. Сам поэт признавался, что, в отличие от Петрарки, «любя, был глуп и нем. Прошла любовь — явилась Муза, и прояснился тёмный ум…»
  Возможно, по этой причине любовные стихи Пушкина написаны большей частью как воспоминание, так что строки, посвящённые Е. Воронцовой, например, могут перемежаться со стихами к А. Ризнич, вовсе не свидетельствуя при этом о «ветренности» или «неверности» поэта. Скорее, это было признаком верности тому, что сам он называл идеалом, с которого создавались и Татьяна, и другие героини его поэзии, реальные и вымышленные.
  Вершины любовной лирики Пушкина не только показывают пример высокого отношения к женщине, но и содержат «эталон» простоты выражения сложных душевных движений, когда почти не украшенная поэтическими приёмами обыденная речь свидетельствует о чистоте и непринуждённости чувства.
1. Юношеская лирика.

(1813-1817)

«К Наталье» (1813) — одно из самых ранних стихотворений четырнадцатилетнего поэта. Обращено к крепостной актрисе театра графа В.В.Толстого в Царском Селе.

                                                  
Так и мне узнать случилось,

                                                  
Что за птица Купидон;

                                                  
Сердце страстное пленилось;

                                                  
Признаюсь — и я влюблён! (…)

                                                  
Так, Наталья! Признаюся,

                                                  
Я тобою полонён,

                                                  
В первый раз ещё, стыжуся,
                                                  
В женски прелести влюблён. (…)

В.П.Бакуниной, сестре лицеистского товарища, героине одного из первых увлечений поэта, посвящены такие стихотворения, как «К живописцу», «Осеннее утро», «Окно», «Разлука», «Слово милой» и другие, навеянные неразделённой любовью.
                                                                      ОКНО
                                                        
Недавно тёмною порою,

                                                       
 Когда пустынная луна

                                                        
Текла туманною стезёю,

                                                        
Я видел — дева у окна
                                                        
Одна задумчиво сидела,

                                                        
Дышала в тайном страхе грудь,

                                                        
Она с волнением глядела

                                                        
На тёмный под холмами путь.

                                                       
«Я здесь!» — шепнули  торопливо,

                                                        
 И дева трепетной рукой

                                                        
Окно открыла боязливо…

                                                        
Луна покрылась темнотой.

                                                       
«Счастливец! — молвил я с тоскою,—
                                                        
Тебя веселье ждёт одно.

                                                        
Когда ж вечернею порою

                                                        
И мне откроется окно?»

                                                          
1816

В любовной лирике раннего Пушкина стихи эротического характера, озорные и фривольные, резко отделяются от стихов возвышенных, романтических. В строфах из четвёртой главы «Евгения Онегина», не вошедших в окончательный текст, поэт вспоминал:
                                                    
В начале жизни мною правил

                                                    
Прелестный, хитрый, слабый пол;

                                                   
Тогда в закон себе я ставил

                                                    
Его единый произвол.

                                                    
Душа лишь только разгоралась,

                                                    
И сердцу женщина являлась

                                                    
Каким-то чистым божеством.

                                                    
Владея чувствами, умом,

                                                   
Она сияла совершенством.
                                                   
Пред ней я таял в тишине:

                                                   
 Её любовь казалась мне

                                                   
 Недосягаемым блаженством.

                                                   
 Жить, умереть у милых ног—

                                                   
 Иного я желать не мог.

Исследователь творчества поэта — Ю.М. Лотман замечает об этом периоде лирики Пушкина, что романтическое мироощущение было «спасительно для Пушкина потому, что оно обеспечивало ему столь сейчас для него необходимое чувство единства своей личности». «Встречи с женщинами и приобщение к очень высокой в ту пору культуре чувств и сердечных переживаний развивали душевную тонкость, способность ощущать, чувствовать, замечать и выражать нюансы чувств, а не только их примитивную гамму».
2. Лирика южного периода

(1820-1824)

Четыре года, проведённые на Юге, в Кишинёве и Одессе, означили новый этап в жизни и творчестве поэта. Именно там, на Юге, начинается его «серьёзная» любовная лирика, оставившая долгий и глубокий след в русской поэзии.
                                                            ЧЕРНАЯ   ШАЛЬ

                                                            Молдавская   песня

                                          Гляжу как безумный на черную шаль,

                                          И хладную душу терзает печаль.

                                          Когда легковерен и молод я был,

                                          Младую гречанку я страстно любил.

                                          Прелестная дева ласкала меня;

                                          Но скоро я дожил до черного дня.

                                          Однажды я созвал веселых гостей;

                                          Ко мне постучался презренный еврей.

                                         «С тобою пируют (шепнул он) друзья;

                                          Тебе ж изменила гречанка твоя».

                                          Я дал ему злата и проклял его

                                          И верного позвал раба моего.

                                         Мы вышли; я мчался на быстром коне;

                                         И кроткая жалость молчала во мне.

                                         Едва я завидел гречанки порог,

                                         Глаза потемнели, я весь изнемог...

                                         В покой отдаленный вхожу я один...

                                         Неверную деву лобзал армянин.

                                         Не взвидел я света; булат загремел...

                                         Прервать поцелуя злодей не успел...

                                         Безглавое тело я долго топтал,

                                         И молча на деву, бледнея, взирал.

                                         Я помню моленья... текущую кровь...

                                         Погибла гречанка, погибла любовь!

                                         С главы ее мертвой сняв черную шаль,

                                         Отер я безмолвно кровавую сталь.

                                         Мой раб, как настала вечерняя мгла,

                                         В дунайские волны их бросил тела.

                                         С тех пор не целую прелестных очей,

                                         С тех пор я нe знаю веселых ночей.

                                         Гляжу как безумный на черную шаль,

                                         И хладную душу терзает печаль.

                                          1820

Написанное осенью 1820 года в Кишиневе, стихотворе​ние благодаря музыке А. Н. Верстовского стало популяр​нейшим романсом. Долгое время считалось, что Пушкин использовал какую-то молдавскую песню. Исследования показали обратное: известная молдавская песня — перевод пушкинского стихотворения, сделанный К. Негруци в 1837 году.

«Черная шаль» — не лирико-драматический романс, а пародия на баллады Жуковского с их романтическими ужасами и убийствами. Нарочитость подчеркивается гро​тескностью приемов, нагнетанием ужасов, театральностью жестов, пестротой, «национального состава» действующих лиц. Не случайно в XIX веке получил наибольшее распро​странение в мещанской среде как один из «жестоких ро​мансов».

3. Стихи, посвящённые Амалии Ризнич

С именем Амалии Ризнич (1803-1825), жены одесского негоцианта (иноземного купца), связан целый стихотворный цикл. Познакомился Пушкин с нею летом 1823 года, переехав из Кишинёва в Одессу на новое место службы. По словам современника, Амалия была «высока ростом, стройна и необыкновенно красива. Особенно привлекательны были её пламенные очи, шея удивительной формы и белизны и чёрная коса, более двух аршин длиною».

«Она всегда носила длинное платье, которое тянулось по земле. Она ходила в мужской шляпе и одевалась в наряд полуамазонки. Всё это придавало ей оригинальность и увлекало молодые и немолодые головы и сердца». Этот образ часто встречается в карандашных рисунках поэта на полях его рукописей. Пушкин увлёкся Ризнич очень сильно, хотя увлечение и оказалось недолгим.

                                            НОЧЬ

                      
Мой голос для тебя и ласковый и томный

                      
Тревожит поздное молчанье ночи темной.

                      
Близ ложа моего печальная свеча

                      
Горит; мои стихи, сливаясь и журча,

                      
Текут, ручьи любви, текут, полны тобою.

                      
Во тьме твои глаза блистают предо мною,

                      
Мне улыбаются, и звуки слышу я:

                      
Мой друг,  мой нежный друг... люблю... твоя... твоя...

                        26 октября 1823

К ней же обращены прощальные строки:

                      
Всё кончено: меж нами связи нет.

                         В последний раз обняв твои колени,

                         Произносил я горестные пени.

                         Всё кончено — я слышу твой ответ.

                         Обманывать себя не стану вновь,

                         Тебя тоской преследовать не буду,

                         Прошедшее, быть может, позабуду —

                         Не для меня сотворена любовь.

                         Ты молода: душа твоя прекрасна,

                         И многими любима будешь ты.

                            1824

Разрыв  между  Пушкиным   и   Ризнич  произошел, возможно, потому, что в сердце поэта  возникло другое более сильное и глубокое чувство к Е.  К. Воронцовой.  Но Ризнич осталась и в памяти, и в сердце. В мае 1824 она, тяжело больная, покинула Одессу и уехала на свою родину, в Италию. Там вскоре она скончалась. Получив из​вестие о ее смерти уже в Михайловском, поэт описал свою возлюбленную   в   строфах,   предназначавшихся   для  «Путешествия Онегина».

Тогда же, в июле 1826 года, было написано еще одно стихотворение. Оно было вызвано, возможно, странным совпадением, которое поэт отметил в рукописи: 25 июля 1825 года он узнал о смерти Ризнич, через год—24 июля узнал о казни пяти декабристов. Пушкин написал сти​хотворение памяти недавней возлюбленной.

                           Под небом голубым страны своей родной

                           Она томилась, увядала...

                           Увяла, наконец, и верно надо мной

                           Младая тень уже летала; 

                           Но недоступная черта меж нами есть.

                           Напрасно чувство возбуждал я: 

                           Из равнодушных уст я слышал смерти весть,

                           И равнодушно ей внимал я. 

                           Так вот кого любил я пламенной душой

                           С таким тяжелым напряженьем, 

                           С такою нежною, томительной тоской,

                           С таким безумством и мученьем!

                           Где муки, где любовь? Увы, в душе моей

                           Для бедной легковерной тени, 

                           Для сладкой памяти невозвратимых дней

                           Не нахожу ни слез, ни пени. 

                                29 июля 1826

Это стихотворение поражает впервые прозвучавшей в русской поэзии глубоко исповедальной нотой, резкостью откровенности, противоречащей романтической маске, романтической позе, по которой поэт должен вечно помнить, обливаясь слезами, умершую подругу свою. Поражает и образ любви — не радостной, легкой и веселой, а любви-болезни, тяжелой, томительной, безумной.

Последнее стихотворение, в котором поэт снова вспом​нил подругу одесских дней, было написано четыре года спустя,  27 ноября   1830  года,  во  время  знаменитой «Болдинской осени».

Отрезанный карантинами от всего мира, готовившийся к женитьбе, поэт словно бы попрощался  навсегда с некогда дорогой ему женщиной. И это последнее прощанье наложило свою печать: он не вспоминает ни страданий ревности, ни томительной тяжести чувства. Это, действительно,  прощание.  Навсегда. До  смерти.

                                          Для берегов отчизны дальной

                                          Ты покидала край чужой;

                                          В час незабвенный, в час печальный

                                          Я долго плакал пред тобой.

                                          Мои хладеющие руки

                                          Тебя старались удержать;
                                          Томленье страшное разлуки

                                          Мой стон молил не прерывать.
                                          Но ты от горького лобзанья  
                                          Свои уста оторвала; 

                                          Из края мрачного изгнанья 

                                         Ты в край иной меня звала. 

                                         Ты говорила: «В день свиданья 

                                         Под небом вечно голубым, 

                                          В тени олив, любви лобзанья 

                                         Мы вновь, мой друг, соединим».

                                         Но там, увы, где неба своды
                                         Сияют в блеске голубом,
                                         Где тень олив легла на воды, 
                                         Заснула ты последним сном. 
                                         Твоя краса, твои страданья 
                                         Исчезли в урне гробовой — 
                                        А с ними поцелуй свиданья... 
                                        Я жду его; он за тобой... 
                                          27 ноября 1830

4. «Воронцовский» цикл

Елизавета Ксаверьевна Воронцова (1792-1880) поражала современников не только красотою, но и живым умом, хорошим образованием. Она была женой Новороссийского генерал-губернатора М.С.Воронцова, в подчинении у которого находился ссыльный Пушкин. Их знакомство состоялось  осенью   1823  года.  Первые  впечатления от этого знакомства нашли своё отражение в рисунках на полях первой и второй глав «Евгения Онегина».
Любовь  эта  была   во  многом  трагической,  ее значение в духовной   и  творческой   биографии  Пушкина   чрезвычайно  велико.

КОРАБЛЮ

                                                        Морей красавец окриленный!
                                                        Тебя зову — плыви, плыви 
                                                        И сохрани залог бесценный 
                                                        Мольбам, надеждам и любви. 
                                                        Ты, ветер, утренним дыханьем 
                                                        Счастливый парус напрягай, 
                                                        Волны внезапным колыханьем 
                                                        Ее груди не утомляй. 
                                                            1824

Стихи были написаны в связи с поездкой Воронцовой в большом обществе из Одессы в Крым. Находившийся в очень недобрых отношениях с М. Воронцовым, который ни во что не ставил поэзию, Пушкин быть среди гостей не мог. Обращает внимание почти фольклорное обращение к ве​тру и кораблю, интонационно родственное «Плачу Ярос​лавны».

1 августа Пушкин должен был покинуть Одессу, выс​ланный в Михайловское. Теперь, когда он разлучен, и ста​нут складываться стихи, на которых отсвет его любви к Е. Воронцовой, таковы строчки в знаменитом стихотворе​нии   «К морю»:

                                             Могучей страстью очарован, 
                                             У берегов остался я.

С Воронцовой, по-видимому, связаны и стихотворение «Прозерпина», и то, в котором «ненастному» виду Михай​ловского противопоставляется черноморский пейзаж с оди​нокой женщиной...

А тем временем в Михайловское приходят письма Во​ронцовой, о которых его сестра Ольга рассказывала, что, получив их, он запирался в своей комнате и никого не принимал. Стихотворение, написанное, видимо, под влиянием ее портрета:
                                            Пускай увенчанный любовью красоты 

                                            В заветном золоте хранит ее черты 

                                            И письма тайные, награды долгой муки,

                                           Но в тихие часы томительной разлуки

                                           Ничто, ничто моих не радует очей, 

                                           И ни единый дар возлюбленной моей, 

                                           Святой залог любви, утеха грусти нежной —

                                           Не лечит ран любви безумной, безнадежной.

                                             1824

                                                      СОЖЖЕННОЕ ПИСЬМО

              
Прощай, письмо любви, прощай! Она велела…

              
Как долго медлил я, как долго не хотела
              
Рука предать огню все радости мои!.. 
              
Но полно, час настал: гори, письмо любви. 
              
Готов я; ничему душа моя не внемлет.

              
Уж пламя жадное листы твои приемлет... (…)
                                            (…) Свершилось! Темные свернулися листы; 
               
На легком пепле их заветные черты 
               
Белеют... Грудь моя стеснилась. Пепел милый, 
               
Отрада бедная в судьбе моей унылой, 
               
Останься век со мной на горестной груди...

                      
1825
Как резко переменился тон любовных стихотворений! Спали романтические черты вымышленного образа — пе​ред нами глубоко страдающий человек, эпизоды его лич​ной биографии. В стихотворении упомянут перстень. Он был подарен Пушкину Е. К. Воронцовой, им поэт запечаты​вал свои письма и не снимал никогда, называя своим та​лисманом. Снял его с мертвой руки Пушкина Жуковский. К этому перстню обращается поэт в стихотворении «Хра​ни меня, мой талисман».

                                                          Храни меня, мой талисман,
                                                          Храни меня во дни гоненья,
                                                          Во дни раскаянья, волненья
            Ты в день печали был мне дан.(…)
                                                          (…) Пускай же ввек сердечных ран
                                                         Не растравит воспоминанье.
       Прощай, надежда: спи, желанье;
                                                         Храни меня, мой талисман.

«Одно из самых сильных любовных стихотворений Пушкина по напряженному чувству, по порыву (ни одно​го глагола)»— так характеризует М.А. Цявловский стихот​ворение «Всё в жертву памяти твоей», которое он отно​сит тоже к «воронцовскому» циклу:

                                               Всё в жертву памяти твоей: 
                                               И голос лиры вдохновенной, 
                                               И слезы девы воспаленной,

                                               И трепет ревности моей, 
                                               И славы блеск, и мрак изгнанья, 
                                               И светлых мыслей красота, 
                                               И мщенье, бурная мечта 
                                               Ожесточенного страданья.

                                                   1825

В ноябре 1827 года, когда Елизавета Ксаверьевна поя​вилась в Петербурге, Пушкин вновь обратился к теме та​лисмана. Только теперь стихотворение звучит не ожесто​ченно, а  ликующе.

                                                          ТАЛИСМАН

                                               Там, где море вечно плещет 
                                               На пустынные скалы, 
                                               Где луна теплее блещет 
                                               В сладкий час вечерней мглы, 
                                               Где, в гаремах наслаждаясь, 
                                               Дни проводит мусульман, 
                                               Там волшебница, ласкаясь,
                                               Мне вручила талисман.

                                               И, ласкаясь, говорила: 
                                              «Сохрани мой талисман: 
                                              В нем таинственная сила! 
                                              Он тебе любовью дан.
                                              От недуга, от могилы, 
                                              В бурю, в грозный ураган, 
                                              Головы твоей, мой милый, 
                                              Не спасет мой талисман.(…)
                                              (…)Но когда коварны очи
                                             Очаруют вдруг тебя, 
                                             Иль уста во мраке ночи 
                                             Поцелуют не любя —
                                             Милый друг! от преступленья,

                                             От сердечных новых ран, 
                                             От измены, от забвенья 
                                             Сохранит мой талисман!»
                                                Ноябрь 1827

Будут возникать в жизни поэта новые имена, новые увлечения, но профиль Е. К. Воронцовой еще не раз воз​никнет на полях черновиков и 1828, и 1829 годов. Отго​лоски этого чувства прозвучат в отдельных строфах поэ​мы «Цыганы» и в драме «Русалка», в стихотворении «Ангел» и в неоконченном романе «Арап Петра Великого».

Болдинской осенью 1830 года, готовясь к новой, се​мейной жизни, мысленно оглядываясь на прожитое, поэт попрощался и с Е. Воронцовой:

                                                          ПРОЩАНЬЕ


В последний раз твой образ милый. 

Дерзаю мысленно ласкать, 

Будить мечту сердечной силой 

И с негой робкой и унылой 

Твою любовь воспоминать.


Бегут меняясь наши лета, 

Меняя все, меняя нас, 

Уж ты для своего поэта 

Могильным сумраком одета, 

И для тебя твой друг угас.

                        
Прими же, дальная подруга,


Прощанье сердца моего,


Как овдовевшая супруга,


Как друг, обнявший молча друга


Пред заточением его.


1830, 5 октября

Готовя это стихотворение в издание 1832 года, поэт обозначил его буквами «К  Е. W.»

Е. Воронцова пережила поэта на сорок с лишним лет и до конца своей долгой жизни ежедневно читала его сочинения. «Когда зрение совсем ей изменило, она приказывала чи​тать их себе вслух, и притом подряд, так что когда конч​ались все тома, чтение возобновлялось с первого то​ма»,— так  писал о ней П. И. Бартенев.

5. Тригорская лирика.

1 августа Пушкин был сослан из Одессы в село Михайловское Псковской губернии. «Как можно такими крутыми мерами поддразнивать и вызывать отчаяние челове​ка — писал тогда же П. А. Вяземский А. И. Тургеневу.— Кто творец этого бесчеловечного убийства? Или не убийс​тво — заточить пылкого, кипучего юношу в деревне рус​ской?.. Да и постигают ли те, которые вовлекли власть в эту меру, что есть ссылка в деревню на Руси? Должно точно быть богатырем духовным, чтобы устоять против этой пытки». Пушкин оказался более чем богатырем: он не только устоял, но духовно обогатился и вырос.
Ссылка была бы для него много тяжелее, если бы не было неподалеку села Тригорское, хозяйка которого, со​рокалетняя Прасковья Александровна Осипова, жила там с многочисленным семейством своим: сын Алексей и две дочери, Анна и Евпраксия Вульф, от первого брака, две дочери — Мария и Екатерина Осиповы — от второго да еще падчерица Александра, которую все звали Алина. Гостила в Тригорском и племянница Прасковьи Алексан​дровны — Анна Керн. А сын хозяйки Алексей — студент университета — привозил сюда своего однокашника — мо​лодого поэта Николая Языкова... Словом, атмосфера до​ма была насыщена молодостью, весельем, влюбленностью. Кумиром был Пушкин.

Хранитель Михайловского С. С. Гейченко писал: «Не будь у Пушкина Тригорского, не горел бы спокойно огонь на алтаре поэта. Вся деревенская жизнь его была бы дру​гой. Все было бы в ней иначе, и не только его судьба, но и судьба Онегина, Татьяны, Ленского, быть может, была бы другой».

Тригорским, его встречами и атмосферой и рождена почти вся любовная лирика Пушкина этих лет. Одно из самых знаменитых стихотворений в русской лирике было посвящено Анне Петровне Керн (1800-1879).
                                                                        К…


Я помню чудное мгновенье:

                                                      Передо мной явилась ты,

                                                     
Как мимолетное виденье,


Как гений чистой красоты.

                                                      В томленьях грусти безнадежной,

                                                      В тревогах шумной суеты,

                                                      Звучал мне долго голос нежный

                                                      И снились милые черты.

           
Шли годы. Бурь порыв мятежный

                                                      Рассеял прежние мечты,

                                                    
И я забыл твой голос нежный,

                                                      Твои небесные черты.

   
В глуши, во мраке заточенья

                                                      Тянулись тихо дни мои

       
Без божества, без вдохновенья,

      
Без слез, без жизни, без любви.


Душе настало пробужденье:

                                                     
И вот опять явилась ты,

                                                      Как мимолетное виденье,

                                                      Как гений чистой красоты.

                                                      И сердце бьется в упоенье,


И для него воскресли вновь


И божество, и вдохновенье,

                       
И жизнь, и слезы, и любовь.   

Июль 1825

Эти стихи не только навеки прославили А. П. Керн, но стали подлинным гимном любви, ее самым чистым вы​ражением. Воздействие   стихов   было   усилено   музыкой

М. И. Глинки, которую тот написал в 1839 году, посвятив ее дочери А. П. Керн — Екатерине Ермольевне. Так мать и дочь были навсегда введены в историю русской поэзии и музыки. Однако при всей автобиографичности пушкин​ская лирика была прежде всего результатом поэтической фантазии.

Еще в декабре 1824 года он спрашивал в письме у приятеля: «Объясни мне, милый, что такое А. П. Керн, которая написала много нежностей обо мне своей кузине? Говорят, она премиленькая вещь — но славны Лубны за   горами».

Полгода спустя Анна Петровна приехала недели на три в Тригорское, и поэт, едва увидев ее, влюбился. Че​рез два дня после ее отъезда писал: «Каждую ночь гуляю я по саду и повторяю себе: она была здесь — камень, о который она споткнулась, лежит у меня на столе, подле ветки увядшего гелиотропа, я пишу много стихов — все это, если хотите, очень похоже на любовь, но клянусь вам, что это совсем не то. Будь я влюблен, в воскре​сенье со мной сделались бы судороги от бешенства и ревности, между тем мне было только досадно...» В пись​ме же, адресованном самой Анне Керн и написанном в середине августа (месяца еще не минуло), он уже вовсю иронизировал, не скрывая своей насмешки: «Перечиты​ваю ваше письмо вдоль и поперек и говорю: милая! пре​лесть! божественная!.. а потом: ах, мерзкая! — Простите, прекрасная и нежная, но это так. Нет никакого сомнения в том, что вы божественны, но иногда вам не хватает здравого смысла... Вы уверяете, что я не знаю вашего характера. А какое мне до него дело? очень он мне ну​жен — разве у хорошеньких женщин должен быть харак​тер? главное — это глаза, зубы, ручки, и ножки...»

«Гений чистой красоты»— это и цитата из стихотворе​ния Жуковского «Лалла Рук», и полемика с ним: у Жу​ковского этот образ — мистический символ совершенства, недостижимого в реальном мире, у Пушкина — восхище​ние реальной, земной красотой. 
  Для  Пушкина любовь — одно из самых сильных человеческих чувств и самое естественное проявление человеческих отношений. Любовь, как и поэзия, овладевает всем существом человека, и все его внутренние силы приходят в движение. Не случайно у Пушкина любовь и поэзия — родные сёстры. Но только ли любовной теме посвящено это стихотворение? О чём и что говорит оно?                                                                                                                               Странным кажется на первый взгляд, что у такого поэта, как Пушкин, облик Керн предельно обобщён. «Гений чистой красоты», «голос нежный», «милые черты», «небесные черты» — вот всё, чем отмечена героиня стихотворения. Такими эпитетами можно, пожалуй, наделить любую красивую женщину. Ясно, что Пушкин стремился нарисовать совершенный образ женской красоты. Но зато как последовательно, хотя и обобщённо, прослежена в стихотворении жизнь самого поэта! Легко узнать по первым строкам давнюю встречу с Керн, а во второй строфе («В томленьях грусти безнадёжной, / В тревогах шумной суеты…») —молодого Пушкина в светском Петербурге. Третья строфа («Шли годы. Бурь порыв мятежный /Рассеял прежние мечты…») — указывает на романтический юг, а четвёртая обращает память к началу ссылки в Михайловское. Каждый период в жизни поэта рисуется им очень кратко, но точно. Стихотворение становится краткой духовной и, конечно, опоэтизированной биографией Пушкина.
  Процесс воскрешения человека к творчеству («И сердце бьётся в упоенье,/ И для него воскресли вновь / И божество, и вдохновенье, / И жизнь, и слёзы, и любовь») и ощущение полноты жизни закономерно венчаются чувством любви.
  В стихотворении Пушкина тема очарования красотой совместилась с другой — темой творческого вдохновения. Послание содержит в себе глубокие раздумья о жизни, о радости творчества, о чувстве полноты бытия, которое выражено в ликующей заключительной строфе.

  Позднее Пушкин и Керн встречались в Петербурге, поддерживали добрые отношения, но ничего похожего на чувство, породившее «Я помню чудное мгновение», не воз​никало. Это было действительно всего лишь мгновенье. В стихах, написанных Пушкиным в альбом Анне Петровне, только шутливое озорство, вроде: 

Вези, вези, не жалей,

  
Со мной ехать веселей.

                         
Или: Мне изюм

                     
Нейдет на ум.

                  
Цуккерброд

                      
Не лезет в рот,

                             
Пастила нехороша

                              
Без тебя, моя душа.

Анна Николаевна Вульф (1799—1857) стар​шая дочь Прасковьи Александровны Осиповой, девушка романтического характера, долгое время ее считали прототипом Татьяны, хотя этот образ сложился еще до Михайловского (знаменитое «Письмо Татьяны» написано еще в Одессе). Она полюбила поэта, и эта долгая нераз​деленная любовь сопровождала ее всю жизнь. Ей посвя​щено несколько стихотворений.

АННЕ Н. ВУЛЬФ

  
Увы! напрасно деве гордой


Я предлагал свою любовь! 

      
Ни наша жизнь, ни наша кровь 


Ее души не тронут твердой. 

                                 
Слезами только буду сыт, 

          
Хоть сердце мне печаль расколет.

Александра Ивановна Осипова — Алина (в замужестве Беклешева) (1805—1864)— падчерица П. А. Осиповои, дочь ее второго мужа, ей посвящено стихотворение «При​знание». В сентябре 1835 года, находясь в Тригорском и узнав, что Александра Ивановна — в Пскове, он писал ей: «Мой ангел, как жаль, что я Вас уже не застал, и как обрадовала меня Евпраксия Николаевна, сказав, что Вы опять собираетесь приехать в наши края! Приезжайте, ради бога; хоть к 23-му. У меня для Вас три короба при​знаний, объяснений и всякой всячины. Можно будет, па досуге, и влюбиться. Я пишу к Вам, а наискось от меня сидите Вы сами во образе Марии Ивановны (сестра Александры Ивановны) Вы не поверите, как она напоминает прежнее время

                                                   И путешествия в Опочку

и  прочая…  (это  строчка   из   «Признания»,   посвященного девять лет назад Александре Ивановне). По свидетельству,  поэт с нетерпением ждал ее приезда, «был  очень весел, хохотал и прыгал по-прежнему», однако сви​дание так и не состоялось.

ПРИЗНАНИЕ

К Александре Ивановне Осиповой

Я вас люблю, хоть я бешусь,
       
Хоть это труд и стыд напрасный,
  
И в этой глупости несчастной 

                                        
У ваших ног я признаюсь! (…)
                                                   (…)Когда я слышу из гостиной

Ваш легкий шаг, иль платья шум,

                      
Иль голос девственный, невинный,
                    
Я вдруг теряю весь свой ум.
                       
Вы улыбнетесь — мне отрада;
                       
Вы отвернетесь — мне тоска;
                     
За день мучения — награда
                     
Мне ваша бледная рука.
                     
Когда за пяльцами прилежно,
                      
Сидите вы, склонясь небрежно,
                     
Глаза и кудри опустя,—
                      
Я в умиленье, молча, нежно

                     
Любуюсь вами, как дитя!..(…)
                                                  (…)Алина! сжальтесь надо мною.
                    
Не смею требовать любви:
                   
Быть может за грехи мои,

                     
Мой ангел, я любви не стою!
                     
Но притворитесь! Этот взгляд
                    
Все может выразить так чудно!
                     
Ах, обмануть меня не трудно!..
                    
Я сам обманываться рад!
                            
1826

Евпраксия Николаевна Вульф (в замужестве Вревская) (1809—1833) — младшая сестра Александры Николаевны. В семье ее звали Зизи. Это ее упоминает Пушкин в пя​той главе «Евгения Онегина»:

 
Зизи, кристалл души моей,
 
Предмет стихов моих невинных,
 
Любви приманчивый фиал, 

Ты, от кого я пьян бывал!

.Пушкин был дружен с нею до конца дней своих. По​следний раз они разговаривали накануне дуэли, и ей Пуш​кин рассказал все. Перед смертью Евпраксия Николаевна завещала дочери сжечь все письма Пушкина к ней. Вот «стихи невинные», посвященные Зизи Вульф:

 
Если жизнь тебя обманет,
 
Не печалься, не сердись!
 
В день уныния смирись: 
 
День веселья, верь, настанет. 
 
Сердце в будущем живет;
 
Настоящее уныло: 
 
Все мгновенно, все пройдет; 
 
Что пройдет, то будет мило.
  
1825

С атмосферой Тригорского связаны и другие стихи Пуш​кина, написанные позднее, в 1828 и 1829 г., когда он гос​тил в другом имении П. А. Осиповой, в Малинниках Старицкого уезда Тверской губернии. Здесь поэт чувствовал себя среди людей, любящих и понимающих его. «Здесь мне очень весело,— сообщал он в письме А. А. Дельвигу.— Здесь очень много хорошеньких девчонок... я с ними вожусь платонически, и от этого толстею и поправляюсь в моем здо​ровье...» А пять лет спустя, проезжая мимо знакомых мест, напишет жене: «Вчера, своротя на проселочную дорогу к Яропольцу, узнаю с удовольствием, что проеду мимо Вульфовых поместий, и решился их посетить...

Назад тому пять лет Павловское, Малинники и Берново наполнены были уланами и барышнями; но ула​ны переведены, а барышни разъехались; из старых моих приятельниц нашел я одну белую кобылу, на которой и съездил в Малинники; но и та уж подо мной не пляшет, не бесится, а в Малинниках, вместо всех Анет, Евпраксий, Саш, Маш et c. живет управитель... Вельяшева, неког​да мною воспетая, живет здесь в соседстве. Но я к ней не поеду, зная, что тебе было бы это не по сердцу».
  Екатерина Васильевна Вельяшева (1813—1865) — племянница П.А.Вульф. В стихотворении «Подъезжая под Ижоры…» мы узнаём её образ:

                                              Ваши милые черты,

                                              Лёгкий стан, движений стройность,

                                              Осторожный разговор,

                                              Эту скромную спокойность,

                                              Хитрый смех и хитрый взор.
6. Любовная лирика второй половины 20-х годов.
Это новый этап жизни, когда, освобожденный от ссыл​ки, Пушкин начал задумываться о собственной семье. Ме​няется его отношение к женщине, меняется представле​ние о любви. Не бурное наслаждение жизнью, не беше​ное веселье, а тихая, спокойная, умиротворенная радость, наслаждение покоем, счастье семейное — вот что все боль​ше привлекает его, меняя тональность его стихотворений.
Первое серьезное московское увлечение Пушкина — его дальняя родственница и однофамилица Софья Федо​ровна Пушкина (1806—1862), с которой он познакомился осенью 1826 года в доме у своего приятеля Василия Зубкова. Она считалась одной из первых московских краса​виц. Современница так описывала ее внешность: «Строй​на и высока ростом, с прекрасным греческим профилем и черными, как смоль, глазами». 
Увлечение Пушкина было так велико, что, едва позна​комившись, он сделал Софье Пушкиной предложение, ко​торое было отвергнуто, так как любила она другого, за ко​торого вскоре и вышла замуж. Пушкин покинул Москву. Сохранились его письма В. Зубкову той поры: «Я надеял​ся увидеть тебя и еще поговорить с тобой до моего отъез​да; но злой рок преследует меня во всем том, чего мне хо​чется. Прощай же, дорогой друг,— еду похоронить себя в деревне до первого января,— уезжаю со смертью в серд​це».
Месяц спустя  снова в письме к Зубкову, по​эт вернется  к горестным  и  печальным  размышлениям  о своей личной жизни: «Мне 27 лет, дорогой друг. Пора жить, т. е. познать счастье. Ты говоришь мне, что оно не может быть вечным: хороша новость! Не личное мое счастье за​ботит меня, могу ли я возле нее не быть счастливейшим из людей,— но я содрогаюсь при мысли о судьбе, которая, быть может,   ее ожидает — содрогаюсь при мысли, что не смогу сделать ее столь счастливой, как мне хотелось бы. Жизнь моя, доселе такая кочующая, такая бурная, харак​тер мой — неровный, ревнивый, подозрительный, резкий и сла​бый одновременно — вот что иногда наводит на меня тягостные раздумья.— Следует ли  мне связать с  судьбой  столь пе​чальной, с таким несчастным характером — судьбу сущест​ва,  такого нежного, такого  прекрасного?..  Бог  мой,   как она хороша! и как смешно было мое поведение с ней! До​рогой друг, постарайся изгладить дурное впечатление, ко​торое оно могло на нее произвести... Объясни же ей, что прав я, что, увидев ее хоть раз, уже нельзя колебаться, что у меня не может быть притязаний увлечь ее, что я, сле​довательно, прекрасно сделал, пойдя прямо к развязке, что, раз полюбив ее, невозможно любить ее еще больше, как невозможно с течением времени найти ее еще более пре​красной, потому что прекраснее быть невозможно... Ангел мой, уговори ее, упроси ее, настращай ее Паниным сквер​ным и жени меня. А. П.»
Может быть, надеждой на свидание с Софьей Пушки​ной и в то же время сознанием, что их совместному счастью не суждено состояться, и проникнуто известное стихотво​рение «Зимняя дорога», написанное по дороге из Пскова в Москву во второй половине декабря:

ЗИМНЯЯ ДОРОГА

Сквозь волнистые туманы 



Пробирается луна, 


На печальные поляны 


Льет печально свет она.

По дороге зимней, скучной 


Тройка борзая бежит, 


Колокольчик однозвучный 


Утомительно гремит.

Что-то слышится родное

 
В долгих песнях ямщика: 


То разгулье удалое,


То сердечная тоска...(…)

(…)Грустно, Нина: путь мой скучен, 

Дремля смолкнул мой ямщик, 


Колокольчик однозвучен, 


Отуманен лунный лик.

1826

И еще одно стихотворение, написанное в начале 1827 года, явилось, может быть, последним отголоском этой пер​вой печальной попытки Пушкина начать семейную жизнь:

СОЛОВЕЙ  И  РОЗА

В безмолвии садов, весной, во мгле ночей, 


Поет над розою восточный соловей. 


Но роза милая не чувствует, не внемлет, 


И под влюбленный гимн колеблется и дремлет. 


Не так ли ты поешь для хладной красоты? 


Опомнись, о поэт, к чему стремишься ты? 


Она не слушает, не чувствует поэта; 


Глядишь, она цветет, взываешь—нет ответа.
Примерно в те же месяцы, когда вспыхнуло чувство к прекрасной Софи Пушкиной, поэт познакомился с семейством Ушаковых, состоявших в родстве и знакомстве Д. И. Фонвизиным и женой А. Н. Радищева. В хлебосоль​ном их доме на Средней Пресне бывали артисты, музыкан​ты. Пушкина привез сюда, очевидно, его близкий друг и дальний родственник хозяев Сергей Александрович Собо​левский. И на целых четыре года, до самой помолвки Пушкина с Натальей Гончаровой, этот дом стал для него сво​им. Его атмосфера, очевидно, напоминала ему милое Тригорское: общее веселье, розыгрыши; шутливые стихи и ка​рикатуры в альбомах.
Две дочери Ушаковых — старшая Екатерина (1809— 1872) и младшая Елизавета — знали его строки наизусть, в доме были все издания его сочинений, ноты романсов на его стихи. Старшая, Екатерина Николаевна, полюбила его глубоко и серьезно. И был, видимо, момент, когда поэт ощутил ответное чувство.

Ек.  Н. УШАКОВОЙ
Когда, бывало, в старину
Являлся дух иль привиденье, 

То прогоняло сатану 

Простое это изреченье: 
«Аминь, аминь, рассыпься!» В наши дни 
Гораздо менее бесов и привидений 
(Бог ведает, куда девалися они).
Но ты, мой злой иль добрый гений,
 Когда я вижу пред собой 
Твой профиль, и глаза, и кудри золотые, 
Когда я слышу голос твой 
И речи резвые, живые, 
Я очарован, я горю 
И содрогаюсь пред тобою 
И сердца пылкого мечтою
 «Аминь, аминь, рассыпься» говорю. 
3 апреля 1827

Современница записывала в своем дневнике: «Пушкин во все пребывание свое в Москве только и занимался, что Ушаковой. На балах, на гуляньях он говорил только с нею, а когда случалось, что в Собрании Ушаковой нет, то Пушкин сидит целый вечер в углу задумавшись, и ничто уже не в силах развлечь его!»
Уезжая в Петербург, он написал в альбом Екатерине Николаевне грустные строчки:

Ек. Н. УШАКОВОЙ
В отдалении от вас
С вами буду неразлучен,
Томных уст и томных глаз
Буду памятью размучен;
Изнывая в тишине,
Не   хочу я быть утешен,—
Вы ж вздохнете ль обо мне,
Если буду я повешен?
16 мая 1827
  Разлука стала лекарством для Пушкина: в Петербурге   он   пережил   сильное   увлечение Анной Алексеевной Олениной (1808-1888), сватался, получил отказ, а когда вернулся, их отношения с Ушаковой стали только дружескими.
  Почти все стихи, посвященные А. А. Олениной, напи​саны в 1828 году:

                                                             ТЫ И ВЫ

Пустое вы сердечным ты


Она обмолвясь заменила,


И все счастливые мечты 


В душе влюбленной возбудила. 


Пред ней задумчиво стою; 


Свести очей с нее нет  силы; 


И говорю ей: как вы милы!

 
И мыслю: как тебя люблю!

1828
С именем А. Олениной связывают и один из шедевров пушкинской  и  мировой  лирики  —  стихотворение  «Я  вас любил»,   поражающее   трогательностью   глубокого   чувст​ва,   когда   счастье   любимого   человека   важнее   собствен​ного:


Я вас любил: любовь еще, быть может, 

В душе моей угасла не совсем;
 
Но пусть она вас больше не тревожит; 

Я не хочу печалить вас ничем, 

Я вас любил безмолвно, безнадежно, 

То робостью, то ревностью томим; 

Я вас любил так искренно, так нежно, 

Как дай вам бог любимой быть другим.

1829

Это стихотворение особенно выразительно потому, что отказ Пушкину, сделанный от имени родителей, был не только безусловным, но и резким по форме. В этом восьмистишии нет умиротворённости. Здесь чувство Пушкина тревожно, любовь его ещё не остыла, она живёт в нём. Светлая печаль вызвана безответной любовью. Недаром он вновь и вновь повторяет: «Я вас любил…» Поэт раскрывает перед любимой, но не любящей его женщиной, как была сильна и благородна его любовь. В этом стихотворении чувство любви вынуждено подчиниться другому чувству — самоотвержения. Поэт сознательно побеждает страсть, потому что покой любимой женщины ему дороже своего неразделённого чувства: «Я не хочу печалить вас ничем». Он желает любимой полного счастья («Как дай вам Бог любимой быть другим») и одновременно возводит свою любовь в такую высокую степень, которой не может достичь никакая другая любовь.
  Совершенный отказ от каких-либо личных прав, преклонение перед свободой чувства любимой женщины и вместе с тем сила любви поэта превращают это стихотворение в одно из самых пленительных созданий пушкинского гения. Благородство чувств поэта, окрашенных светлой и тонкой грустью, выражено просто, непосредственно, тепло и, как всегда у Пушкина, чарующе музыкально.
В числе любовных увлечений Пушкина конца двадца​тых годов была и Аграфена Федоровна Закревская (1799 — 1879).
Экстравагантная женщина, одна из блестящих петер​бургских красавиц, поражавшая современников независи​мостью своего характера, эксцентричностью поведения. Увлечение Закревской последовало после неудачного сватовства и разрыва с Олениной. Может быть, это была попытка «выбить клин клином». Вот одно из посвящённых ей стихотворений:

ПОРТРЕТ

С своей пылающей душой,

С своими бурными страстями,

О жены севера, меж вами

Она является порой

И мимо всех условий света

Стремится до утраты сил,

Как беззаконная комета

В кругу расчисленном светил.

1828

7. Стихи, посвященные Наталье Николаевне
Наталья Николаевна Пушкина (1812—1863) была един​ственной героиней пушкинской лирики последних лет. О ней написано, наверное, больше, чем о какой-либо другой жене русского поэта или писателя: научные исследования и художественные произведения, мемуары и фантазии, яро​стные   обвинения   и   не   менее   страстные   защитительные
речи.
Сам Пушкин, словно бы предвидя будущую несправед​ливость, заранее отвечал на нее: «Я должен был на тебе жениться, потому что всю жизнь был бы без тебя несчаст​лив».
Впервые поэт увидел ее на балу у танцмейстера Иогеля. Это  было зимой 1828-1829 года. Ей только недавно минуло шестнадцать лет. «Я полюбил ее, голова у меня закружилась, я сделал предложение,— вспоминал он  впоследствии  в письме к ее матери,— ваш ответ при всей его неопределённости (Пушкину не было совсем отказано, но ему, сославшись на молодость Натали, сказали, что еще рано го​ворить о ее замужестве), на мгновение свел меня с ума; в ту же ночь я уехал в армию...»
Он уехал в действующую армию на Кавказ. Там в мае 1829 года было написано первое стихотворение, которое связывают с именем Натальи Николаевны:

На холмах Грузии лежит ночная мгла:

Шумит Арагва предо мною.
 
Мне грустно и легко; печаль моя светла;

Печаль моя полна тобою, 

Тобой, одной тобой... Унынья моего

Ничто не мучит, не тревожит, 

И сердце вновь горит и любит — оттого,

Что не любить оно не может. 

15 мая 1829
В стихотворении отсутствуют яркие и красочные эпитеты. Только две метафоры—«лежит…мгла» и «сердце…горит», но они привычны, широко употребительны в литературной разговорной речи. Все слова и выражения просты: «Мне грустно и легко…», «Унынья моего/ Ничто не мучит, не тревожит…», «…Что не любить оно не может». Но вместе они складываются в один музыкальный образ светлой и тихой печали. Любовь, пришедшая к поэту, от него не зависит — виновато сердце. И поэт искренне взволнован этой способностью сердца «гореть» и «любить».
Ночному пейзажу в стихотворении соответствует незримый мир души. Оба невидимы. Их соединяет спокойствие, умиротворение. Но состояние природы («ночная мгла») несходно с переживанием героя («печаль моя светла»). Вызвано это тем, что природу созерцает наполненная любовью душа. «Сердце…горит и любит», несмотря на то что ему нет ответа. Неразделённая любовь вызывает печаль, грусть, уныние. Герой испытывает противоречивые, контрастные настроения — «грустно» и «легко», «печаль» и «светла». 
Для поэта-романтика эти образы и мотивы служили бы выражением разобщённости героя с возлюбленной и с миром, одиночества, невозможности достижения идеала. У Пушкина иначе: отсутствие взаимности не вносит в душу героя разлад, не отдаляет его от мира. Герой мысленно соединяется с возлюбленной, хотя она и осталась к нему неблагосклонной («Печаль моя полна тобою,/ Тобой, одной тобой…»).
Любовь героя, даже если она безответная, смягчает страдание, вызванное неразделённостью чувства. Не отменяя ни грусти, ни печали, она рождает новые переживания, обогащается новыми оттенками. Поэт с некоторым удивлением замечает, что «грусть» его «легка», печаль «светла», что «унынья моего/ Ничто не мучит, не тревожит…». Так появляются необычные поэтические сращения: «грустно и легко», «печаль моя светла». В них контрастные чувства сливаются и становятся нераздельными. Поэт примирил противоречия в душе, гармонизировал их и передал гармонические отношения героя с миром. После Пушкина эти, казалось бы, странные сочетания стали обозначать сложные переживания, связанные с большими чувствами, остающимися неосуществимыми.
 Чувство, которое выражено Пушкиным, принадлежит именно ему. И вместе с тем в этом конкретном чувстве каждый узнаёт нечто ему близкое. Жизненное переживание послужило лишь прототипом переживания художественного, в котором обобщён духовный опыт Пушкина. В жизни каждое чувство сопряжено с массой несущественных потребностей. В лирике оно преображается, очищаясь от всего постороннего и потому ненужного. Вечная тема, так просто и глубоко раскрытая Пушкиным, нашла отражение в музыке. Многие композиторы обращались к этому пушкинскому шедевру.
Исследуя черновики Пушкина, один из крупнейших на​ших ученых, С. М. Бонди, убедительно показал, что это стихотворение было продиктовано не только новым чувст​вом. Здесь отразились и воспоминания о жизни на Кавка​зе девять лет назад: ведь писалось оно в Горячеводске, где молодой Пушкин был вместе с семейством Раевских. На это указывают вычеркнутые поэтом строчки о бывшей некогда любви:

Прошли за днями дни. Сокрылось много лет,

Где вы, бесценные созданья?
 
Иные далеко, иных уж в мире нет —

Со мной одни воспоминанья. 

Я твой по-прежнему, тебя люблю я вновь...
Исследователь высказывает догадку, что Пушкину, «вероятно, не хотелось опубликовывать стихи, написанные в разгар его сватовства и говорящие о любви к какой-то другой женщине». Возможно, по этим соображениям были изменены два первые стиха о Кавказе, и действие перене​сено в Грузию. Исследователь предлагает печатать рядом с каноническим текстом стихотворения и другой как «впол​не законченную прекрасную вариацию того же замысла».

Всё тихо — на Кавказ идет ночная мгла.

Мерцают звезды надо мною. 

Мне грустно и легко, печаль моя светла,

Печаль моя полна тобою.
 
Я твой по-прежнему, тебя люблю я вновь —

И без надежд, и без желаний, 

Как пламень жертвенный, чиста моя любовь

И нежность девственных мечтаний.
С любовью к Н. Н. Гончаровой были связаны и дру​гие стихи о предполагавшейся поездке из Москвы, когда все еще оставалось неясным в их отношениях:

Поедем, я готов: куда бы вы, друзья,

Куда б ни вздумали, готов за вами я

Повсюду следовать, надменной убегая:

К подножию ль стены далекого Китая,

В кипящий ли Париж, туда ли наконец,

Где Тасса не поет уже ночной гребец,

Где древних городов под пеплом дремлют мощи,

Где кипарисные благоухают рощи,

Повсюду я готов. Поедем… но, друзья,

Скажите: в странствиях умрет ли страсть моя?

Забуду ль гордую, мучительную деву,

Или к ее ногам, ее младому гневу,

Как дань привычную, любовь я принесу?

1829
МАДОННА
Сонет

Не множеством картин старинных мастеров 

Украсить я всегда желал свою обитель, 

Чтоб суеверно им дивился посетитель, 

Внимая важному сужденью знатоков.

В простом углу моем, средь медленных трудов, 

Одной картины я желал быть вечно зритель,
 
Одной: чтоб на меня с холста, как с облаков, 

Пречистая и наш божественный спаситель —

Она с величием, он с разумом в очах —
 
Взирали кроткие, во славе и лучах, 

Одни, без ангелов, под пальмою Сиона,

Исполнились мои желания. Творец

Тебя мне ниспослал, тебя, моя Мадонна, 

Чистейшей прелести чистейший образец.

8 июля 1830
30 июля 1830 года поэт писал Наталье Николаевне Гон​чаровой — своей невесте: «Я мало бываю в свете. Вас ждут там с нетерпением. Прекрасные дамы просят меня показать ваш портрет и не могут простить мне, что его у меня нет. Я утешаюсь тем, что часами простаиваю перед белокурой мадонной, похожей на вас как две капли во​ды...» Речь идет о картине знаменитого художника италь​янского Возрождения Перуджино «Мадонна». Сион — здесь: Иерусалим, с которым связана история жизни Хри​ста.
Не только влюбленному Пушкину приходило в голо​ву сравнение Натальи Николаевны с мадонной. Внучка М. И. Кутузова, умная и тонкая графиня Д. Ф. Фикельмон, записывала в дневнике в 1831 году, увидев впервые Наталью Николаевну: «Это очень молодая и очень краси​вая особа, тонкая, стройная, высокая,— лицо Мадонны, чрезвычайно бледное, с кротким, застенчивым и меланхо​лическим выражением,— глаза зеленовато-карие, светлые и прозрачные,— взгляд  не то чтобы косящий, но неопределённый,— тонкие черты, красивые черные волосы». Несколько позднее она же записывала: «Поэтическая красота г-жи  Пушкиной  проникает  до  самого   моего   сердца. Есть что-то воздушное и трогательное во всем ее облике — эта женщина не будет счастлива, я в том уверена! Она носит на челе печать страдания. Сейчас ей все улыбает​ся, она совершенно счастлива, и жизнь открывается перед ней блестящая и радостная, а между тем голова ее склоня​ется и весь ее облик как будто говорит: «я страдаю». Но и какую же трудную предстоит ей нести судьбу — быть же​ной поэта, и такого поэта, как Пушкин».
Пьетро Перуджино (ок. 1450—1523)— учитель Рафаэ​ля. Картина «Мадонна с младенцем» на фоне Синая, по​разившая Пушкина сходством с его невестой, находится сейчас в Государственном музее изобразительных искусств им. А. С. Пушкина в Москве. Я видел только репродукцию этой картины, но думаю, что сравнение Натальи Николаевны с Мадонной основано не только на портретном сходстве. Здесь отразился предел желаний Пушкина — «чистейшей прелести чистейший образец». Кто как не Мадонна является символом умиротворённости, кроткого семейного счастья, к которому поэт шёл сквозь пыл страсти роковых увлечений Петербурга, романтических встреч периода ссылок. В 1830 году поэт венчается с Натальей Николаевной и в том же году пишет посвящённый ей сонет «Мадонна».
Наталье Николаевне посвятил поэт одно из самых по​разительных стихотворений о любви — «Нет, я не дорожу мятежным наслажденьем...»

Нет, я не дорожу мятежным наслажденьем, 

Восторгом чувственным, безумством, исступленьем, 

Стенаньем, криками вакханки молодой, 

Когда, виясь в моих объятиях змией, 

Порывом пылких ласк и язвою лобзаний 

Она торопит миг последних содроганий!

О, как милее ты, смиренница моя!
 
О, как мучительно тобою счастлив я,

 Когда, склоняяся на долгие моленья, 

Ты предаешься мне нежна без упоенья,
 
Стыдливо-холодна, восторгу моему 

Едва ответствуешь, не внемлешь ничему 

И оживляешься потом все боле, боле — 

И делишь наконец мой пламень поневоле!

(1831?)
Примерно за год до женитьбы Пушкин писал В. Ф. Вя​земской: «Первая любовь всегда является делом чувстви​тельности: чем она глупее, тем больше оставляет по себе чудесных воспоминаний. Вторая, видите ли,— дело чувст​венности. Параллель можно было бы провести гораздо дальше». «Нет, я не дорожу мятежным наслажденьем...» явилось как бы развитием параллелей, дав удивительное соединение   чувственности   и  чувствительности,   если  под последней   понимать   возвышенно-нравственные   представ​ления.
В 1834 году Пушкин посвятил жене стихотворение, пол​ное грустных предчувствий:

Пора, мой друг, пора! покоя сердце просит — 

Летят за днями дни, и каждый час уносит 

Частичку бытия, а мы с тобой вдвоем

 
Предполагаем жить... И глядь — как раз умрем. 

На свете счастья нет, но есть покой и воля. 

Давно завидная мечтается мне доля — 

Давно, усталый раб, замыслил я побег 

В обитель дальную трудов и чистых нег.
В рукописи значился план продолжения: «Юность не имеет нужды в at home (в своем доме — англ.), зрелый возраст ужасается своего уединения. Блажен, кто нахо​дит подругу,— тогда удались он домой. О, скоро ли перенесу я мои пенаты в деревню — поля, сад, крестьяне, книги; труды поэтические — семья, любовь etc. — религия, смерть». Это было последнее его стихотво​рение, обращенное к жене, так писать можно было толь​ко другу, единомышленнику.
Заключение.
  Наверное, в жизнь каждого человека рано или поздно приходит любовь. Кому-то она приносит радость и счастье, кому-то — горечь неразделённого чувства, а для кого-то становится источником страданий от невозможности удержать это чувство.

  Не перечесть всех удивительных и тончайших оттенков любви.

  Гениальный художник А. С. Пушкин имел удивительный талант — умение чувствовать любое движение сердца, передавать все оттенки чувств человека в своих стихах:
                       Могу ль на красоту взирать без умиленья,

                       Без робкой нежности и тайного волненья.

  Через всю жизнь Пушкин пронёс поклонение красоте, воплощением которой была для поэта Женщина. Наверное, именно поэтому так многообразна в пушкинской лирике тема любви. 

  В жизни поэта было немало увлечений: и мимолётных, и более глубоких, и таких, которые буквально переворачивали его жизнь. И каждое рождало в душе поэта стихи. Удивительно, что самые обычные, привычные, часто употребляемые нами слова в стихотворениях Пушкина дают ощущение необыкновенного счастья, радости, любви.
  Амалия Ризнич, Елизавета Воронцова, Анна Керн, Екатерина Ушакова, Наталья Гончарова… Благодаря им вспыхивало сердце поэта, благодаря им мы и сегодня можем с трепетом произносить стихи поэта. Всю гамму человеческих чувств отражают они: лёгкую, беспечную влюблённость, восторженную радость ответной любви, горечь неразделённой любви и угасающего чувства.
  Любовная лирика Пушкина — это отражение его жизни. Это отражение того, что действительно было прочувствовано и пережито поэтом. Но каким бы ни было его чувство, оно обязательно несёт на себе отсвет душевного благородства и нравственной чистоты. Поэтому любовная лирика поэта пробуждала и ещё будет пробуждать «чувства добрые» у многих поколений.

  В.Г.Белинский писал о Пушкине: «…читая его творения, можно превосходным образом воспитать в себе человека, и такое чтение особенно полезно для молодых людей обоего пола. Ни один из русских поэтов не может быть столько, как Пушкин, воспитателем юношества, образователем юного чувства».
  В заключение хотелось бы привести несколько строчек, которые служили бы обобщением темы. К сожалению, не помню автора строк, но, однажды прочитав, они врезались в память. И я бы посвятил их великому поэту Александру Сергеевичу Пушкину:

                                  Твоя любовь любому чувству может быть примером,

                                  Хоть не всегда в любви ты постоянен был.

                                  Но ангел в виде милой, чистой девы —

                                  Всю жизнь тебя он бережно хранил!

  На протяжении всей жизни Пушкина любовь питала его поэтическое вдохновение. Любовная лирика поэта пробуждает «чувства добрые», имеет общечеловеческую гуманистическую ценность.
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